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Porco — Cerdito

As irmãs Amor-perfeito viviam
num vaso vermelho na praça da cidade. Elas partilhavam o vaso com o
Manjericão, a Alecrina e o Porco.
Las hermanas Pensamiento vivían en una maceta roja
en la plaza del pueblo. Compartían el tiesto con Albahaca, Romero, y
Cerdito.
As irmãs Amor-Perfeito tinham lindas flores de cor azul.
Ficavam muito bem ao lado das jovens plantas verdes, o Manjericão e
a Alecrina.
Las hermanas Pensamientos tenían hermosas flores de color
azul. Se veían muy bien al lado de las jóvenes plantas verdes,
Albahaca y Romero.
O Porco era diferente. O Porco era um
animal.
Cerdito era diferente. Cerdito era un animal.
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As irmãs concordavam que o Porco
tinha umas pernas muito compridas para um porco.
Las hermanas coincidieron en que
Cerdito tenía las piernas muy largas, para ser un
cerdo.
Nenhuma das plantas sabia o nome verdadeiro do "Porco". Mas
devia ser um Porco, porque era gorduroso, mal-cheiroso e
sujo.
Ninguna de las plantas sabía el nombre real de “Cerdito”.
Pero debía de ser Cerdito porque era codicioso, maloliente y
sucio.
Muito acima das plantas, no cimo das pernas do Porco, havia
uma grande cauda.
Un largo camino por encima de las plantas, en la
parte superior de las piernas de Cerdito, había una larga
cola.
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A cauda do Porco era branca com
marcas cor de laranja e tinha cabelo preto na ponta. Parecia um
pincel gigante e balançava como uma cobra a dançar ao som da
música.
El rabo de Cerdito era de color blanco con marcas de color
naranja y tenía una mata de pelo negro al final. Se veía como un
pincel gigante y saludaba por ahí, como una serpiente bailando con
la música.

Quase todo o Porco era cor de
laranja e branco. As plantas olharam para cima, para o
Porco.
Casi todo en Cerdito era de color naranja y blanco.
Las plantas miraron
a Cerdito.
“Cor de laranja combina muito melhor com verde," disse o
Manjericão.

"Sim, o Porco não é muito bonito," disseram as irmãs Amor-perfeito
em harmonia.
"Naranja se vería mucho mejor con verde", dijo
Albahaca.

"Sí, Cerdito no es muy guapo", dijeron las hermanas Pensamiento en
armonía.
"Não acredito que já alguma vez tenha visto um porco com um
pescoço tão comprido," riu a Alecrina. "Já alguma vez viste um
porco com um pescoço tão comprido?" perguntou a Alecrina ao
Manjericão.
"Não no nosso vaso," riu o
Manjericão.
"No creo que jamás haya visto un cerdo con un cuello tan
largo", se rió Romero. "¿Alguna vez has visto un cerdo con un
cuello tan largo?", Preguntó Romero a Albahaca.

"¡ No en nuestra maceta¡" se rió Albahaca.
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Todas as plantas riram. Foi tão
engraçado. Tudo no Porco era tão, tão comprido.
Todas las plantas se echaron a reír.
Fue muy divertido. Todo acerca de Cerdito era muy, muy largo.

As plantas continuaram a falar
sobre o Porco.

"Vocês as duas, jovens plantas, têm uma boa visão! Aquilo são
chifres na cabeça do Porco?" perguntaram as irmãs
Amor-perfeito.
Las plantas continuaron hablando de Cerdito.

"Ustedes, las plantas jóvenes tienen muy buena vista, ¿Eso que se
ve en la cabeza de Cerdito? ¿son cuernos ?", Preguntaron las
hermanas Pensamiento.
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